IOTCA. SIpKUM MPUMEPOM TOMY MOTYT CIY>KUTh COMAaTHYECKHE (Ppa3eosoru3Mel,
NOCKOJIbKY BHEIIHUE W BHYTPEHHUE OPTaHbl YEIOBEKA SBJISIFOTCS IEPBOCTETICHHBIM
Y HETMOCPEICTBEHHBIM MTPOBOJHUKOM €T0 YYBCTB U MEPEKUBAHUH.

B xone uccnenoBanus, mpoBeaeHHOro Ha marepuaie 240 (ppa3eoaoru3MoB
(123 enuHuIl  aHITIMKACKOTO  si3bIKa W 117 €MMHUIL HEMENKOro s3biKa), ObUIO
YCTAHOBJIEHO, YTO B O0OMX S3bIKAX MPEBATUPYIOT YCTOMUMBBIE BBIPAKEHUS, CBSI-
3aHHBIE C OTPULIATEIBHBIMUA SMOLMSIMH. B aHMIMICKOM S3BIKE 3TO 4Hallle BCETO
SMOLIMM THEBA, CTPaxa, Pa3gpaKECHUs, B HEMELKOM — MEYali, OTYasHUs, Oecro-
KOICTBa, Hampumep: fo show one’s teeth ‘moka3arh 3yObl, MOKa3aTh KOITH, [0
make smb’s blood boil ‘npuBOANTH B OCWIEHCTBO’, fo bite one’s nose off
‘OrpBIBHYTHCS, j-m lduft es heifs und kalt iiber den Riicken hinunter ‘y KOro-i.
MYpallKu MO COuHe Oerarot’, iiber/wegen etwas graue Haare bekommen ‘npunu-
MaTh 4TO-JI. ONM3KO K cepany’. Hepenko oTpunarenbHBIE SMOLMK BBIPAKAOTCS
Yyepe3 U3MEHEHUE [IBETA KOKH, YTO CBA3AHO C ABM)KCHHUEM KPOBH 110 OPraHU3My: o
blush to the roots of one's hair / bis iiber die Ohren erréten ‘IOKpacCHETH JO
VILEH .

[Tono>xuTENbHOE M AMOMBAIICHTHOE (HEHTPAIBbHOE) BBIPAXKEHUE SMOLMI 3HA-
YUTEIBHO YCTYMACT HEraTuBy. B aHMIMICKOM SI3BIKE PajoCTh, CYACTHE, BOCTOPT,
J11000Bb, YAOBOJIBCTBUE, OOJETYeHNE, BHUMAHKUE YAIE BCETO BBIPAKAKOTCS YEpeE3
rJ1a3a u cepaue: fo have eyes (only) for ‘Bocxumarbes 4eM-nudo0’, in (good) heart
‘B XOpPOLIEM HACTPOEHUW , to move/stir/touch smb’s heart “pactporats KOro-mudo’.
B HeMenkoM si3bIKE U BBIPAYKEHUSI TIO3UTHBA, HAPSAAY C KOMIIOHEHTOM cepoye,
UCTIOJIB3YIOTCS JIEKCEMBI UfeKu, 2opio: j-m ging das Herz auf ‘oTierno ot cepaua’,
iiber beide Backen strahlen ‘ynbibarbest BO BECh poT’, aus vollem Halse lachen
‘CMEATBHCA BO BCE TOPJIO .

ConocrapyiieHue (pa3eosioru3MOB HMCCIECIOBAaHUS MOKAa3aji0, 4To B 000MX
A3bIKaX TMPEBATMPYIOT (PPa3eoNOrMuecKue €AUHULBI ¢ KOMIOHEHTOM 271d3, 4TO
JMIIHWE pa3 MOATBEP:KIACT MPABIAMBOCTh KPbUIATOTO BhIpakeHus «Inmaza — 3ep-
KaJI0 QyLIWy», HAnpuMep, fo make big eyes /| Augen machen ‘riaza Ha 100 ne3yT’,
roll one's eyes/die Augen verdrehen ‘3akatuth maza’. YacTOTHBI TaKke
KOMIIOHEHTBI cepoye, 20106d, pom;, PEXKE BCTPEUANOTCI Hedelsb, HOC, S3bIK, HO2d,
pyKa.

[IprHaIE)KHOCTh AHTVIMMCKOIO M HEMELKOIO SA3BIKOB K OJHOW A3BIKOBOM
IPyMnIe, a TaKkKe YHUBEPCAIbHAs WHCTUHKTHUBHAS PEAKIMS YEIOBEUECKOTO Opra-
HU3MA HA BHCIIHWE PA3JPAKUTENH SIBIISIOTCS TPHUUYMHAMM CXOKECTH OTPAKEHUS
3MOLMA BO ()PA3€0IOTN3MaX NAHHBIX ABYX S3bIKOB.

E. IleryxoBa

BEPBAJIM3ALIUA ITOHATHUA CA/[ B A3BIKE U TEKCTE

[ToHsiTHE Ca0 HAXOAUTCS B TECHOM B3aMMOCBSI3H C YEJIOBEKOM, €I0 CO3HAHUEM
Y MUPOTIOHUMAHUEM M HAXOJUT CBOC OTPAKECHHUE B OKpyKaroumx peanmsax. B ca-
JOBOM MCKYCCTBE MAaTepUaIOM CO3IAHUS OKPYKECHHS CIYXKAT HE TOJIBKO JACPEBbS,
KyCThl M CaJibl, HO W BCE JPYrM€ MCKYCCTBA W YAaCTUYHO MPUPOJA 3a Mpeaciamu
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caja. B cagax MOXKHO YBHIETh CBOK) YHUKAIBHYIO (PHUIOCO(UIO, 3CTETUUYECKHUE
NPEICTABICHHUS O MHUPE, OTHOILIEHUE 4YEJIOBEKA K MPUPOJE — MHUKPOMHP B €ro
UJCATHHOM BBIPDAKCHUU.

Ha ocHOBaHMHM NpPOBEACHHOTO WCCIIECIOBAHUS OBIIM BBISIBICHBI CPEICTBA
BepOANTM3aluy MOHATUS a0 HA OCHOBE €IMHUL (PPa3eoOrMi4eCcKOro TUIMA, JEKCH-
YeCKUX €IuHUL B Ibecax u coHerax Y. lllekcnupa. CpaBHUTENBHBIN aHAIW3
MOKA3bIBAET, YTO OCHOBHBIC 3HAYECHHMSI CJIOBA CdO B PYCCKUX W AHTTIMICKUX CIOBaA-
PSAX UMEIOT CXOHBIC 3HAYCHHSI, HO B QHIJIMICKOM CJIOBApE MOHITHE CdO SIBISETCS
CUHOHMUMOM K CJIOBaM YJiuyd WIH NLoudo0b.

Bces nekcuka Obuta packnaccuuuupoBaHa Mo 9 JICKCHKO-CEMAHTUUYECKUMHU
rpynmnaM: AepeBbsi, PPYKTOBbIC depeBbsl, TPABAHUCTbIC PACTEHHS, JIEKap-
CTBEHHBbIC PACTEHHs, JUKOPACTYIHE HBEThI, COPHbIC PACTEHUSsI, KYCTAPHUKH.
B pabdotax V. Illekcnupa mMHMPOKO MNPEACTABICHHI HAMMEHOBAHUS JEPCBHEB
Y KyCTapHUKOB. Cpenrm HUX MOXKHO BBIJCIWTH TAKHUE JIEKCUYECCKHE CIUHUILIBL,
BXOJSILIME B JICKCUKO-CEMAHTUYECKOE OOBEAMHEHUE (PPYKTOBBIC ACPEBbS, KaK
abpuxoc — apricot, punux — date, unsxcup — fig, bosipvruunux — hawthorn, epanam —
pomegranate. B 3HAUEHUSAX CIIOBAPHBIX NC(PUHUALMNA €IUHUL] PYCCKOTO W aHTJIMK-
CKHX SI3bIKOB BBISIBJICHBI CXOJICTBA M PA3IAuMsl. B pycCkoM si3bIKe OONBIIMHCTBO U3
ATUX CJIOB 0003HAYAIOT MJIOJbl ACPEBbEB, KOTJA KAK B AHMVIMHCKOM SI3BIKE OHHU
O3HAYAKT KaK (PYKTOBBIC ACPEBbS, TaK M MX IMIOAbL. T€ k€ O0COOEHHOCTH MBI
OTMETWJIH B 3HAUEHUSAX KYCTAPHUKOB: €XICeGUKA, A6, ULEIKOBUY.

B pesynprare uccrnenoBanus eaunull ¢paseonorndeckoro tuma (134 enu-
HULBI) ObUIA BBIACIEHBI CICAYIOIIUE TPYIIBI B COOTBETCTBHHA C MX KBUBAJICH-
Tamu. 1) exHUIBI, AHAJOTUYHBIC MO 3HAYCHUIO, YIIOTPEOJCHHIO H JIEKCHYe-
cKoMy coctaBy (26 %). Hanpumep, noowcuname nasper — to win(get) the laurels,
sa0510K0 pazoopa — apple of discord, 2) enuHALBL, CX05KHE MO 3HAYEHUIO U YIIO-
TPeOJIeHHI0, HO Pa3HbIe M0 JIEKCHYeCKOMY cocTaBy (59 %). OT0 MOXKHO NpOuI-
JHOCTPUPOBATh B TAKUX MPHUMEPAX, Kak Anpeiv ¢ 6000i, a mati ¢ mpagoii — April
showers bring May flowers; 3) ennHALbI, H¢ UMEIOLHE 3KBUBAJICHTOB (12 %).
Wherever a man dwells he shall be sure to have a thorn bush near his.

CpaBHEHME CXOIHBIX MO COJEP’KAHWIO BBICKA3bIBAHWM, CBSI3aHHBIX C MOHS-
THEM CdO B PYCCKOM W AQHTJIMHCKOM $I3BIKAX, MOKA3BIBAET, YTO OHW Pa3IMYarOTCs
HE TOJIBKO OTCYTCTBUEM TEX WJIA MHBIX CIMHUIL B I3bIKAX, HO U TEM, YTO 3TH CJIOBA
Y BBIPAKCHHS TO-PA3HOMY yHOTPEONAroTCA. JlaHHOE WMCCIICAOBAHUE MO3BOJISIET
NOHSTh YHUKAJIbHOCTh HOMUHALIUMH, YTO OCOOEHHO BKHO B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTH-
YeCKOM acrnekte. M 370 He0OX0AMMO HE TONBKO JUIs MO3HAHUS KYJIBTYPBI, MUPOIO-
HUMaHHUSI 1 MUPOOILYIIEHUSI OTACIBHO B3ITOT0 KOHKPETHOTO sI3bIKA WJIM HApoja,
HO U JUISI MUPOBOH KYJIBTYPBI B LIEJTOM.

T. IlnaBckast
KJIFOUEBBIE CJIOBA OJIUMMITUMCKOTI O MUDOJIOI'MUECKOIO TEKCTA

Mud — MHOrOrpaHHOE MOHSTHE, MPEACTABICHHOE B CICIYIONIMX UIOCTACX:
KakK popma S3bIKOBOU JEATENHHOCTH (JIMTHTBUCTHKA), KaK BBIPAKCHUE WHIAMBUTY-
ANILHOW M KOJUICKTUBHOM JCATENBHOCTH (IICUXOJI0THS ), KaK PETYJISITOP CONUATIbHOMN
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